
MASS SCHEDULE 

TUESDAY ~ FRIDAY:  9:00 AM 

SATURDAY VIGIL MASS:  5:00 PM 

SUNDAY:  9:30 AM, 12 NOON SPANISH 
 

 

MASS INTENTION CALL,      

(415) 648-5751 

 EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG  

VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS 
TUESDAY TO FRIDAY: 10:00 AM TO 2:00 PM 

 

 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 

FIRST FRIDAY OF EACH MONTH 

 AFTER  9AM MASS,  

    BENEDICTION AT NOON 

 

CONFESSIONS 

SATURDAY: 4:30 ~ 4:50PM      

SUNDAY 11:30 ~ 11:50AM 

       BEFORE/AFTER EACH MASS 

            ANTES/DESPUES DE CADA MISA  

BAPTISM PRE-REGISTRATION  

PLEASE CALL (415) 648~ 5751 

EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG  

VISIT PARISH OFFICE DURING BUSINESS HOURS 

TUESDAY ~ FRIDAY 10:00 AM TO 2:00 PM 

 

MARRIAGE 

CONTACT THE PARISH OFFICE AT LEAST SIX MONTHS 

BEFORE THE EXPECTED WEDDING DATE.  

 

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR 

SONIA AREVALO 

RELIGIOUSED@STKEVINSF.ORG  

CCD ~ CHILDREN (DESDE LOS 7 AÑOS) 

CLASSES FOR FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION  

(ENGLISH & SPANISH) 

 

OCIA-OICA (ADULTOS DESDE 18 AÑOS ) 

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS  

ORDEN DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS 

 

December 7, 2025       January 4, 2026 

 

 

ST. KEVIN PARISH ORGANIZATIONS 

THE LEGION OF MARY, WOMEN’S GUILD,  

IGNITE YOUTH GROUP. 

ST. KEVIN PARISH 

704 CORTLAND AVENUE  
SAN FRANCISCO, CA 94110 
PHONE: (415) 648-5751 

WEBSITE: WWW.STKEVINSF.ORG  
NEW EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG 

 

PASTOR: REV. ZHAOJUN (JEROME) BAI, SVD 

                                    May 24, 2026 



For the week of  May 23 ~ May 29 , 2026 
 

    Saturday 23,  2026 
 

       5:00 PM            Fr. Jerome Bai, SVD  (11 ORD anniv) 
                                    Cecilia A. Dizon ( bday)    
                              +    Bernardina (Nina) Munguia (anniv)                                      
                                                                                                                  

Sunday 24, 2026 
 

        9:30 AM     +     Gilbert Gonzalez 
                             +     Mercedes Alaray      
                                    Evelyn Matias  (bday)                                             
      12:00PM      +    Dominga Estrada 
                              +    Elena Bravo  
                              +    Efrain Santamaria                                                      
                                     Fr. Jerome Bai, SVD (11 ORD anniv)   
 

   Monday 25, 2026 
 

No Daily Mass  
 

     Tuesday 26, 2026 
 

      9:00AM              Rev. Raymundo Reyes (health) 
                                    

           Wednesday  27, 2026  
 

        9:00AM              Rev. Francis M. P. Garbo (health) 
                                           

      Thursday  28, 2026     
         

        9:00AM       +    David De Lucchi               
 
                                     Friday 29, 2026 

                                  Rev. Succes Jeanty (health) 

 
 

Total Collections for 
 May 17, 2026 

   

 1st Collection      $1,500.00 

  2nd collection  $882.00      

  2nd Collection  

May  31 , 2026 

Religious Program 

2026 
HOSPITALITY ~ at Annuzzi Hall  

Every Sunday ~ Todos los Domingos 
After 9:30 ~ 12pm Mass  

 Please  Join us for coffee and pastry 
 Ven a compartir con nosostros café y pan 

Every First Monday of the month 
Women’s Guild reunion  

at St. Joseph Hall at 6:00pm 

Every First ~ Third  
Sunday of the month  

St. Kevin Ignite Youth Group reunion  
at St. Joseph Hall from 1-3pm  

Every Third Sunday of the month  
S.V.D.P. Making Sandwiches  

At Annuzzi Halll after 9:30am Mass 

Every Friday of the month 
STK Growing in Faith Together 

     Juntos Creciendo en la Fe  
at St. Joseph Hall at 6:30pm 

 EVENTS CALENDAR 
CALENDARIO DE EVENTOS 

Saint Kevin Parish 
 
Saint Kevin community Welcomes Father 
Toan Vu in the month of May, and  
Father Khanh Ha, in the month of June while 
Father Jerome Bai, our pastor is 
away on vacation. Again  
Welcome to our community 
 
La comunidad de San Kevin da 
la Benvenida al Padre Toan Vu 
en el mes de Mayo, y al Padre Khanh Ha en 
el mes de Junio mientras el Padre Jerome 
Bai, nuestro pastor, está de vacaciones.  
Nuevamente Bienvenidos a nuestra comuni-
dad. 

 
Weekly Readings 

MONDAY 
Genesis 3:9-15, 20/John 19:25-34  

 TUESDAY   
 1 Peter 1:10-16/Mark 10:28-31 

WEDNESDAY 
1 Peter 1:18-25/Mark 10:32-45 

THURSDAY 
 1 Peter 2:2-5, 9-12/Mark 10:46-52 

FRIDAY 
           1 Peter 4:7-13/Mark 11:11-26                                                                                         

SATURDAY 
Jude 17, 20-25/Mark 11:27-33 



The Holy Spirit’s Gift of Communication 
 

Pentecost Year A shows how the Holy Spirit helps us 
communicate. The disciples spoke in many languages, 
and people from different places understood them. 
This was a sign that the message of Jesus was for eve-
ryone, not just one group. 
The Spirit still helps us share the Good News. Some-
times, this means using words to teach 
or encourage others. Other times, it 
means showing kindness, patience, and 
love. The way we live can speak loud-
er than words. 
 
In the world today, people are often 
divided by language, culture, or be-
liefs. The Spirit helps us reach across 
these barriers. When we listen to oth-
ers and try to understand them, we 
show the love of Christ. 
 
Pentecost Year A reminds us that the Gospel is for all 
people. The Spirit gives us the courage and wisdom to 
share it in ways that others can understand. When we 
trust in the Spirit, we can bring the love of Jesus to 
those around us. 
 
Pentecost Year A reminds us that the Holy Spirit is 
always with us. The Spirit strengthens, teaches, and 
leads us in faith. Just as the Spirit helped the early 
Church, the Spirit helps us live as followers of Jesus. 
We are called to listen, trust, and share God’s love 
with others. May we open our hearts to the Spirit and 
follow where God leads. 
 
Taken from: Young catholic 

 

El don de la comuncación del Espíritu Santo 
  

Pentecostés, Ciclo A, nos muestra cómo el Espíritu 
Santo nos ayuda a comunicarnos. Los discípulos hab-
laban en muchos idiomas, y personas de diferentes 
lugares los comprendían. Esta fue una señal de que el 
mensaje de Jesús era para todos, no solo para un 
grupo en particular. 

El Espíritu sigue ayudándonos a com-
partir la Buena Nueva. A veces, esto 
significa usar palabras para enseñar o 
animar a los demás. Otras veces, sig-
nifica mostrar bondad, paciencia y 
amor. La forma en que vivimos puede 
hablar más fuerte que las palabras. 
En el mundo de hoy, las personas a 
menudo están divididas por el idioma, 
la cultura o las creencias. El Espíritu 
nos ayuda a tender puentes por encima 
de estas barreras. Cuando escuchamos 
a los demás e intentamos comprender-

los, manifestamos el amor de Cristo. 
Pentecostés, Ciclo A, nos recuerda que el Evangelio 
es para todas las personas. El Espíritu nos otorga el 
valor y la sabiduría para compartirlo de maneras que 
los demás puedan comprender. Cuando confiamos en 
el Espíritu, podemos llevar el amor de Jesús a quienes 
nos rodean. 
Pentecostés, Ciclo A, nos recuerda que el Espíritu 
Santo está siempre con nosotros. El Espíritu nos forta-
lece, nos enseña y nos guía en la fe. Así como el Es-
píritu ayudó a la Iglesia primitiva, nos ayuda a no-
sotros a vivir como seguidores de Jesús. Estamos 
llamados a escuchar, confiar y compartir el amor de 
Dios con los demás. Que abramos nuestros corazones 
al Espíritu y sigamos el camino por donde Dios nos 
guía. 

 

PRAY THE ROSARY 
RECEMOS EL ROSARIO 

MAY IS OUR MOTHER MARY’S MONTH 
MAYO ES EL MES DE  

 

Sáname, Señor, y seré 
sanado; sálvame y seré salvado, porque Tú eres mi Alabanza. 

Jeremías 17:14 
 

Heal me, Lord, and I will be healed; save me and I will be 

POR LOS ENFERMOS 
FOR THE SICK 



Formerly known as RCIA, is the 
process through which non-
baptized adults (18 yrs old +), bap-
tized Christians from other denom-
inations, and baptized Catholics 
seeking completion enter the Ro-
man Catholic Church. It involves a 
journey of study, prayer, and litur-
gical rites. 

If you would like to know more about becoming a catholic or to complete the sac-
raments of initiation (first communion and/or confirmation) please call the office to 
schedule an appointment (415) 648-5751. 

El orden de iniciación cristiana para adultos conocido antes como RICA, es el 
proceso mediante el cual los adultos mayores de 18 años no bautizados, los cris-
tianos bautizados de otras denominaciones y los católicos bautizados que buscan 
completar su iniciación ingresan a la Iglesia Católica. El proceso implica un 
camino de estudio, oración y ritos litúrgicos.   
Si desea saber más sobre este proceso por favor llame a la oficina para programar 
una cita al (415) 648-5751. 

 

 

 

 

  

Registration is open for all those who wish to receive their religious sacraments or wish to register 
their children for:   

First Communion ~ Confirmation   

 

For more information, please visit the parish office   

Tuesday ~ Friday from 10:00 AM ~ 2:00 PM 

 

Las inscripciones están abiertas para todas aquellas persona que deseen recibir sus sacramentos  

religiosos o, deseen registrar a sus hijos para:  

 Primera Comunión  ~ Confirmación  

 

Para mas información por favor de visitar  la oficina parroquial  


